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badial sick Panarun Rose Pa

b g y
bali tl—yirstg Paramada Farramatta
binga Pregnant Dara”ji South Head
bulgaga green Daruwiga Sgclneg Cove
daidgai PainFul (west Point}
dgirra white Dubuwaga]i Sgdneg Cove
gangat bald (east Point)
ganunigang old (Gamai Botang bag
garungarung Pretty Garangai Nor’ch Heacl
gungun dead Gagimai Manly Bay
marrai wet Madala CamP Cove
mudai soft Warran Sgdneg Cove
mudung alive

More ]mcormation

Colours of the Aboriginal [:lag
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Reference for | anguage/|nformation:
Thicberger, N., and McGrcgor W., (eds.)
Macquarie Aborigina] Words, T he Macquarie
Library Pty [ td, 1994.
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Voices of the [ast

Mere]g half a decade has Passed since

draconian laws existed Preventing Aboriginai
PeoPle from sPeaking their native tongue.
For’cunatelg, attitudes have changecl and we have
entered a new era of understanding The voices
from the Past are able to sPeak clear]g once more
without fear of Punishment‘ Thereis adream
that in the future these voices of the past can be
heard louc”3 and understood 133 all.

Languages of New South Wales

[n New South Wales alone there are too many
]anguage groups to mention them all here. Jus’c
to name a few: -
Bundjalung
Dunghutti
Darkirjang
Dharuk
Karenggapa
Ngigampaa
Faakantgi
Wirachuri
Wodiwodi
Worimi

an& mang, mang more.

Tl’le Sgdney Language

]t is a great shame that there is no name recorded or
remembered for the language once spoken bg
Aboriginal PeoP]e in the Sydneg Basin. | he
reason for this may be that this region was the first,
and Possiblﬂ the hardest hit bg the effects of
colonisation. |tis often mistakenly believed that the
language name for the Sydney area was ‘[ ora’ or
‘lgora’, however, this is merelg atermin the Sgdneg
Language meaning ‘person’ and was acloPted for
use as the ]anguage name in the mid-twentieth
century. DesPite the language being regarded as
Functiona”g extinct there were many words
borrowed }35 the colonists which are still recognisecl
in [ _nglish toda3 (e.g waradais waratah). A great
number of words from the Sydney |_anguage have

managed to survive against all odds bg wordlists

comPilecl from old documents written }39 colonists

who had direct contact with the language and
Peop!e who once spoke it. Tl’}@ Fo”owing words
listed in this brochure are from this ]anguage.

Natural ]:_Iements

badu

bamal
birrung
burra
duruga
garaguru
giba
gura
guwing
mungi
murungal
walan

9anada

water
carth
star

skﬂ
ga”ing star
cloud
stone
wind

sun
lightning
thunder
rain

moon

| ocation, Direction and ] ime

barani
barawul
barrabugu
baruwa
durigumi
gamarruwa
guwagu
nguwing
nung

warrangi

3esterda5

far (distance)

tomorrow
near

left

dag
Presen’c]g
niglﬂt
now

rigl‘lt




